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K A R E L  M A U S E R U M R L

N i še teden, ko je prišlo v Buenos
A ires sporočilo, da se je p isatelju  K a r
lu M auserju v Združenih državah po
slabšala bolezen te r  da bo v torek 18. 
jan u arja  operiran na srcu in da bo 
to zadnja mogočost, da se mu reši živ
ljenje. Na predvečer operacije, v pone
deljek so se zbrali njegovi p rija te lji v 
cerkvi M arije Pomagaj v Slovenski hi
ši, in s sv. mašo zanj prosili Boga za 
srečni izid k irurškega posega. Drugi 
dan je  p rišla  vest, da so mu rešili živ
ljen je ; toda že v petek 21. t.m. ponoči 
je brzojav naznanil njegovo sm rt, ki je 
nastopila ob sedmih zvečer.

Karel M auser je  mrtev. Ob tem spo
ročilu niso vzdrhteli samo številni n je
govi p rija te lji in znanci, temveč tudi 
vsa slovenska Amerika, severna in ju 
žna, pa prav  tako tudi Koroška in n a j
manj morda domovina, ki se ne zaveda 
— ker se noče zavedati — , kako velike
ga pesnika njenih lepot in življenja je  
izgubila v daljnji Ameriki. V Združe
nih državah bodo najbolj občutili njegov 
odhod, saj je stal tam  v središču življe
n ja : neutrudljivo je  pisal in nastopal 
povsod, k je r je bilo potrebno spregovo
riti besedo za. -rast slovenstva in njega 
ohranitev, ali pa zastaviti pero za n je
ga kulturo in duhovno oblikovanje. Za
jokala bo A rgentina, ki ga je  ljubila, 
ki jo  je  pokojni posebno vzljubil in bi 
želel svoja upokojena le ta  preživeti med 
nami, k je r se je  čutil kot v domovini 
spričo živega slovenskega življenja in 
— duha. In spomnila se ga bo z žalo
stjo tudi Koroška, kateri je posvetil 
toliko lepih zgodb in žrtev, da si je  go
tovo zaslužil ime koroškega pisatelja, 
v kateri je  gledal zemljepisni podaljšek 
svoje gorenjske pokrajine, tiste zemlje 
med Bledom in K ranjem , ki je svet n je
gove m ladosti in svet njegovih ljudi.

U m rl je  pisatelj in pesnik, varuh 
slovenske tradicije, narodne in verske, 
prosvetni delavec in organizator, glas
nik em igrantske usode in miselnosti 
te r  umetnik.

Ž IV L JE N JE

Karel M auser se je rodil 11. avgusta 
leta 1918, te r  bi bil sedaj s ta r  59 let, 
v vasi Zagorice na Bledu. Njegov oče 
je  bil tam  kot orožnik, zato se je več
k ra t selil. V šolo je  hodil v Gorje, po
zneje je živel v Podbrezju pri Podnartu. 
Od tam  se je  vozil v gimnazijo v K ranj 
vsak dan („vagonar“ tako, kot pozneje 
Balantič iz Kamnika v L jubljano). Za
radi otrok je  prosil oče za premestitev 
v K ranj. Končal pa je osmi razred z

m aturo na klasični gim naziji v  L jub lja
ni. Stopil je  v bogoslovje in bil v njem 
devet semestrov. Kot bogoslovec je  bil 
ved ja  skupine Vincencijeve konference, 
ki je obiskovala ljubljanske reveže v 
„S ibiriji“ (neke vrste Villa m iseria na 
B arju ). Kot tak  je bil tudi v T urjaku  
v usodnih dneh te r  je  bil z drugimi je t
nik' p ripeljan  v Kočevje. Po nekaj me
secih partizanske ječe je bil spuščen 
te r se je  vrnil v Ljubljano. Toda ne 
več v semenišče, pač pa je  dobil službo 
pri Slovenčevi knjižnici v Jugoslovan
ski tiskarni. Tedaj se je  tudi srečno o- 
'en il z gdč. Mimi. Po skupščini 3. m aja 

1945 so Nemci zasedli tiskarno te r  je  
bil tudi M auser med zajetim i „talci“ . 
Hotel je zbežati z drugimi m aja, pa je 
prišel — bolan na ledvicah — samo do 
K ranja . Ponujali so mu učiteljsko me
sto, pa je odklonil in je  šel kmetovat 
v Trboje na dom Stanka Novaka, k je r 
je  preživljal svoje starše in družino. Ko 
so pred božičnimi dnevi 1. 1945 izgnali 
očeta (zaradi nemškega imena!) čez 
mejo, je kot vzdrževee družine moral 
tudi on čez mejo. Prišli so k Angležem, 
ki pa so jih  vrnili. Drugič so jih  izgnali 
preko M adžarske v Avstrijo. Tedaj je 
prišel v stik s sovjetskimi vojaki. Spre
jeti so bili v taborišče Rottenm ann na 
Zgornjem štajerskem . Tam mu je um rl 
oče (mati še živi pri bratu  v K anadi). 
Tam ga je slučajno odkril m sgr. dr. 
Jagodic in ga spravil v taborišče Lienz, 
pozneje v Spittal ob Dravi, k je r je čakal 
do 1. 1950 kot gozdni in cestni delavec, 
ko se je naselil v Clevelandu. Tam je 
dobil zaposlitev kot izdelovatelj preci
znih svedrov, k ar je ostal do zadnjih let. 
Ko se je dal upokojiti zaradi in farkta, 

ki je  povzročil, da je omedlel na cesti 
prav  v dneh, ko se je  p rip rav lja l na 
obisk v Argentino. Tega je  mogel zato 
opraviti šele lani (1976), ko nas je obi
skal skupno s soprogo. Govoril je, da 
bi rad  pokoj preživljal v A rgentini, k jer 
se je  izredno dobro počutil, pà ni prišlo 
do tega.

Tako je  bilo njegovo življenje v za
risu. Toda njegova pomembnost za vse 
Slovence pa je v Mauserjevem pisate- 
ljevenju in kulturnem delovanju.

DELO

Karel M auser je bil najpopularnejši 
slovenski em igracijski pisatelj, pripo
vednik. P red  nastopom em igracije je 
bil kot lite ra t poznan le malo ljudem. 
Začel je  p isati v srednješolskih klopeh, 
ko mu je prvo pesem tiskal- pred skoraj 
40 tim i leti (1938) Mentor. „Tedaj je

bila določena moja pot“ , je  zapisal sam 
v intervjuvu v Zborniku Svobodne Slo
venije, ki je prinesel članek o njem v 
poglavju „Slovenstvu v čast — narodu 
v ponos“ (1968). Kot bogoslovec je  pi
sal v  Vrtec, v R a s t . . .  zvezčič pesmi 
P rva piščal pa je  pokazal uredniku 
Doma in sveta, iz katerega sem tiskal 
dve pesmi v reviji. Tako je  postal dom- 
insvetovee kot — pesnik. Za Slovenče
vo knjižnico je  prevedel Pederejevo 
planinsko povest Gore in ljudje. Nismo 
pa vedeli, da je  napisal za Slovenčevo 
že povest Rotijo in Domačijo v Globeli, 
k a r pa ni izšlo tedaj in sta  se rokopisa 
izgubila v zmedi tistih mesecev, pesmi 
o domobrancih pa so ostale „shranjene“ 
v zagvozdi nekih stopnic. . . Tako mo
ramo M auserja imenovati šele produkt 
— em igracijskega časa, k a jti s prozo 
je začel v taborišču Rottenm annu, od
koder jo je  pošiljal v Koroško kroniko, 
aliatski list, v Celovcu,

Tu je odslej priobčeval svoje podli
stke in povesti ves čas, ko je  prenehala 
izhajati le ta 1949.

V tem času je  napisal nanovo Rotijo, 
več feljtonov iz taboriščnega sodobnega 
življenja, pa tudi iz naše polpretekle 
dobe, tako Sin m rtvega, Kaplan Klemen 
in druge, ki jih  smemo imenovati go
renjske domačijske povesti. Snoval pa 
je povesti iz revolucije in taboriških let, 
ki jih  poznamo le po odlomkih. Tako je  
snoval povest o naših domobrancih pod 
naslovom M rtvi bataljon, velik pogled 
na revolucijski boj Velika obtožba (Ili
ja  je  potem napisal Huda p ravda!), pa 
povest o taboriščih Leseno mesto, in o 
prvih letih „osvobojenja“ . R azdrta og
njišča. Razen zadnje je  vse ostalo v 
zasnovi. Ko je  1. 1949 prenehala Kro
nika (zato K aplan Klemen ni izšel v 
knjig i!), se je M auser preselil v koro
ško Mohorjevo družbo in postal „večer- 
n ičar“, pisec koroških ljudi: P u n ta r 
M atjaž, in še M rtvi rod, Domačija 
pod Peco, Zemlja in mnogo k rajših  
črtic. Tedaj je napisal tudi p rv i_ del 
L judje pod bičem, namenjeno za našo 
Svobodno Slovenijo. Toda ker je  med 
tem začela izhajati tudi v novem celov
škem listu  V era in dom, je nismo pona
tisnili.

Tako je iz gorenjskega p isatelja 
postal koroški domačijski pisatelj.

Prevedel je  medtem tudi hrvatsko 
knjigo o p. Mandiču (ki je  postal lani 
svetnik) te r  Werflovo Pesem o Ber
nardki, za katero je  dobil dovoljenje 
za revijalno tiskanje, ne pa za izdajo v 
knjigi.

Ko ’je M auser dobil dovoljenje za 
vselitev v USA, so tam  vedeli, kdo bo 
prišel. Toda na postaji ga je čakal sa
mo staronasel jenski socialistični pisa
telj Jontez, ki je  sprejem al M auserja 
v novi svet. Od tam  je  M auser še vedno 
pisal za Koroško Mohorjevo, tako Zem
lja, Jam nik, Velika rida, U ra s kukavi
co (dve kn jig i), Jerčevi g a l jo t i . . .  Po
udarjena naj bo prelepa knjižica Ve
trin jsko polje, ki je  bila nato še večkrat 
ponatisnjena. Toda tudi am eriški so
dobni problemi so mu vstali iz bivanja 
v USA: predvsem povest Večna vez o 
am erikanskem pojm ovanju zakona; pa 
razni feljtoni Pogovori s Klemenom, 
te r  m anjše črtice, katere so večinoma 
zbrane v jubilejni knjigi črtic N a oza
rah  (1970). ■ Predvsem pa je  v USA 
napisal nanovo staro  povest Ljudje 
pod bičem, ki se bau je  raz rastla  v t r i 
logijo, dozdaj že dvakrat v celoti izda
no: SKA v Buenos A iresu in p ri Mo
horjevi družbi v Celovcu. To delo po
meni višek M aušerjevega pisateljeva
n ja : z njo je  dosegel največji uspeh, 
označeno najboljšo slovensko povest te
ga leta (J. Šolar), te r  je  dobila nagrado 
V stajenje v T rstu  kot „tehtna pridobi
tev polpretekle dobe“. '

Po tej knjigi so izšle samo izbor 
njegovih k rajših  črtic, Na ozarah, pa 
prvi del rom ana o škofu B aragi : Le 
eno je potrebno, ki je  izšel v Kanadi.

Nad. na str. 2

T e s ta m e n t  K a r la  M a u s e r ja
i

Na junijski Spominski proslavi v Slovenski hiši v Buenos Airesu 
dne 6. junija 1976 je imel Karel Mauser govor tako globokih misli in 
jasnih smernic, da ga lahko smatramo kot njegov testament. Takole 
je govoril:

Dragi sorojaki:

N i prvič, da se ob slovenskem Spo
minskem dnevu ustavljam ob čudovitem 
videnju, ki je zapisano v starozavezni 
knjigi preroka Ezekijela.

Takole stoje zapisane besede: Gospod 
me je peljal ven ter me postavil sredi 
doline, ki je bila polna mrtvaških kosti. 
Vodil me je krog in krog mimo njih. In 
glej, bilo jih je silno veliko po dolini; 
bile so zelo suhe. Vprašal me je: „Sin 
človekov, ali bodo te kosti oživele?“ Od
govoril sem: „Vsemogočni Gospod, ti 
veš“.

Tedaj mi je rekel: „Prerokuj nad te
mi kostmi in jim reči: Suhe kosti, čujte 
Gospodovo besedo! Tako govori vsemo
gočni Gospod tem kostem: Glejte, po
šljem duha, da oživite! S kitami vas ob
dam in storim, da Zraste na vas meso: 
prevlečem vas s kožo ter dam v vas du
ha in oživite. Tedaj spoznate, da sem 
jaz Gospod“.

Prerokoval sem, kakor mi je bilo uka
zano. Ko sem prerokoval, je nastalo šu
menje; glej, nastalo je šelestenje, in 
kosti so se približale druga k drugi. 
Gledal sem, glej, kite so prišle, meso je 
zraslo in koža se je razpela čeznje po 
vrhu; a duha ni bilo v njih. Tedaj mi je 
rekel: „Prerokuj duhu, prerokuj, sin 
človekov, in reci duhu: Tako govori 
vsemogočni Gospod: Od štirih vetrov 
pridi, duh, dihni v te pobite, da ožive“. 
Ko sem prerokoval, kakor mi je bilo 
ukazano, je prišel duh vanje; oživele so 
in se postavile na svoje noge: silno ve
lika vojska.

Čudovito in mogočno je to videnje 
starozaveznega preroka, in ko danes, 
zbrani k počastitvi vseh mrtvih vaških 
stražarjev, .domobrancev, četnikov in 
vseh ostalih protikomunističnih borcev 
gledamo v preteklost, mar ni to videnje 
kakor slovensko videnje?

Imamo dolino polno mrtvaških kosti 
— Teharski polje, imamo jame suhih 
kosti po kočevskem Rogu, imamo jame 
po skritih, samotnih krajih, kjer sta do
ma samo robida in praprot.

In imamo jih raztresene po tujini, 
po krajih, kjer so nekoč slovensko moč 
požirala prisilna taborišča — po Italiji 
in Avstriji ter Nemčiji. Za taborišči je 
le še malo sledov, ostale so doline in do
linice mrtvaških kosti, kar jih niso se
žgali po krematorijih.

Tudi na letošnji Spominski dan se 
vprašujemo kakor smo se že tolikokrat 
vprašali:

Ali bodo te kosti oživele?
Bodo, če d’ahnemo vanje duha. Bodo, 

če od vseh štirih vetrov, kamor smo 
razsejani, v edinosti duha dihnemo va
nje. Oživele bodo, če sile našega duha 
ni načelo malodušje, če moč našega du
ha ni oslabela v dvomih, če ni opešala 
v hlastanju za materialnimi dobrinami.

Oživele bodo, če je naš duh še zlit z 
ritmom tistega duha, ki je vodil in dvi
gal tiste, ki se jih danes spominjamo.

Ni dovolj, dragi prijatelji, da dahne
mo vanje samo spomin. V nas vseh, ki 
gledamo preko doline mrtvaških kosti, 
mora ostati tisti duh, ki je v nas žarel 
v letih odpora proti rdeči tiraniji, tisti 
duh, v katerem nihče ni iskal srednje 
poti, tisti duh, ki je rojeval junake in 
mučenike.

Dokler v nas vseh ne bo tega oživlja
jočega duha, dotlej bomo naše mrtve 
kropili samo s spominom. Lepo je, to
da ni dovolj. Predvsem to ni dovolj za 
rod, ki je zrasel iz nas. Od spominov 
namreč ne moremo več živeti niti mi, 
kako naj žive naši otroci, ki naših spo
minov ne morejo podoživeti? Mi mora
mo oživeti pravega duha, močnega, edi
nega, tako silnega, da se bodo naši otro

ci, naša mladina ob njem ustavili, da 
bodo vsi v svojih srcih spoznali in pri
znali: glej, res so jih ljubili. Niso le 
besede, ki nam jih govore in pišejo.

V tem, dragi sorojaki, je naša bodoč
nost, s tem bomo vsi kot Ezekijeli, s 
tem bomo postavljali in gradili iz mr
tvaških kosti vojsko, silno vojsko, ki bo 
stopala z našo emigracijo, ki bo trkala 
ob zidovje vseh tistih, ki so se pred 
preteklostjo zaprl, ki bo bila na srca 
tistih, ki jim preteklost le še malo po
meni.

Dragi prijatelji, večnost je resnič
nost, ki jo z besedo med nami tako ma
lokdaj imenujemo razen v cerkvi. In 
vendar je prav večnost tista najboljša 
mera, ki jo moremo porabljati pri svo
ji časovni modrosti. Koliko manj domi
šljavosti bi bilo med nami, koliko manj 
nepretehtanih besedi, ki jih govorimo in 
tiskamo, koliko manj ihte bi bilo in v 
ihti storjenih dejanj. Večnost je veli
ka učiteljica čakanja in tehtanja, ali je  
to in ono vredno reči in zapisati. Koli
ko je izrečenega in zapisanega le za 
enodnevno življenje! In škoda teh eno
dnevnih modrosti se včasih vleče skozi 
dolga leta.

Kako bedno mora biti videti v večno
sti slabo izrabljen čas, ki nam je bil po
darjen za dobro izrabo. Marsikdaj mi
slim na to. Dušimo čas z breznačrtno- 
stjo, z malomarnostjo, ze velikimi skle
pi, ki nimajo pravega temelja in jih za
to nikdar ne moremo uresničiti. Kakor 
da nam je bil čas podarjen samo zato, 
da ga gledamo, kako se izteka.

Nekoč bomo vsi iz večnosti gledali v 
čas, ne vem, zakaj zdaj iz časa ne mo
remo gledati v večnost. Koliko stvari bi 
bilo drugačnih! Večkrat prebiram sta
rozaveznega Pridigarja in izreke mo
drega Siraha. čudovita poezija je v o- 
beh in čudovita modrost, ki je tako so
dobna, da grabi do globine srca.

Tale izrek je ohranjen iz ust modre
ga Siraha :

če dihneš v iskro, se razplamti, če 
pljuneš vanjo, ugasne, oboje pride iz 
tvojih ust.

V nas je, iskro razplamteti, v nas je, 
iskro ugasniti.

Imamo veliko iskro v svoji narodni 
preteklosti, pogum, trpljenje in muke 
tisočerih, ki so stali in padli v obram
bo svobode in krščanstva, če  bomo di
hali vanjo jo bomo razplameneli v veli
ko mogočno baklo, ki bo svetila nam in 
rodu za nami.

Če jo bomo ugašali z brezbrižnostjo, 
s plašnostjo, s kompromisarstvom, z u- 
mikanjem, kako naj potem stojimo pred 
mladim rodom, ki naj bi mogočno baklo 
prevzel iz naših rok in jo izročil spet 
rodu, ki bo zrasel iz njega?

Dragi prijatelji, bodimo preroki ob 
bridki dolini tega časa. Čeprav majhni, 
dihajmo v ta čas vrednote duha — mir
nost, zaupanje, spoštovanje, trdnost in 
načelnost. Te duhovne vrednote, če jih 
bomo dihali v naš čas res z duhom, ne 
samo z besedo, bodo oživele suhe kosti 
v slovenski dolini, vstala bo vojska — 
silno velika vojska — vsak izmed nas v 
emigraciji bo stopal z roko v roki z ne
kom, ki je upal in veroval v slovensko 
bodočnost, v svobodo in mir.

Dragi sorojaki — prav to potrebuje
mo v naših dneh. Hoditi z njimi, ki so 
znali umreti za tisto, kar življenju da
je naj višjo ceno. Držimo se za roke s 
silno vojsko, ki jo oživljamo z neupo
gljivim duhom, držimo se za roke z 
vsemi v slov.enski skupnosti in skupaj, 
z dvignjenimi glavami, neomahljivi v 
zvestobi korakajmo v tisto zmagoslav
je, ki ga rodi duh, ki je trdno na več
nost pripet.



KAREL MAUSER 
Nad. s 1. strani.

Na II. delu je  delal zadnje leto; vemo, 
do kam je prišel. Ob delu za Barago 
je  umrl.

ODZIV V SVETU

O vrednoti tega M auser jevega lite
rarnega dela bo literarna kritika in 
zgodovina še dolgo govorila in sodila. 
Tu ni mesto za to. T'oda eno bi radi 
poudarili: bolj kot domača kritika, ki 
odklanja že a priori vsako idejno kon
servativnost, tradicionalnost in doma
čijstvo z imenom „večerništvo“, je ce
nila M auserjev pisateljski ta len t tujina. 
Več črtic je  izšlo v nemškem prevodu v 
časopisu Die Furche, celotni roman o 
Kaplanu Klemenu pa v Švici (Kaplan 
Klemens) in sicer že v dveh izdajah. 
(Prevedla B. S trauss in G. Schmid). 
Iz nemščine je  bila povest prevedena 
v španščino (El capellàn) in je  prevod 
izšel v Barceloni 1. 1961. Prevajavec je 
p revajal brez avtorjevega dovoljenja 
v prepričanju  (zaradi im ena!), da p re
vaja  nemškega  avtorja. Založba L. de 
C aralt ga je  uvrstila v zbirko GIGAN
TE, najv išjih  svetovnih pisateljev, v 
vrsto Nobelovcev, med njim i tudi A n
drica. Oznaka te  zbirke je  v Katalogu 
označena takole: ,,Ta zbirka prinaša 
najizbranejša dela iz svetovne lite ra tu 
re. Zaradi najstrožje izbire del za zbir
ko je ta  kolekcija ena najbolj slovitih 
(famoznih) po vsem svetu. Slednje, 

vanj sprejeto delo je  na svojski način 
izjemno, potrjeno po splošnem prizna
nju, preden je bilo prevedeno na „naš 
jezik“. Iz tega sklepam, da je bilo „splo
šno priznano“ že v nemškem prevodu. 
Ta ocena dobi še večjo vrednost, ker 
založba ni bila v nikaki zvezi z Mau- 
serjem, sm atrala ga je  za nemškega 
pisca. (Šele v poznejših katalogih je 
naveden kot jugoslovanski avtor.) V 
francoščini je  izšel Kolednikov prevod 
Sin M rtvega — Yerné, le fils du dè- 
fun t. (1974) Kakšen uspeh je  dobila, 
mi ni znano. Vemo, da se p rip rav lja  
portugalski prevod L judje pod bičem. 
Želeli bi, da se dopolni in izda, kajti 
prepričani smo, da bi dobila priznanje 
v svetu.

M auser je bil kot pisatelj idealist. I- 
dealist pa je  bil tudi on sam v vsem 
svojem življenju in delu. P isal je  iz 
notranje ustvarjavske pobude, pa tudi 
iz zunanjih slovenskih potreb: „Povej 
ljudem, da bi jim  rad  ustvaril, narisa l 
tis ti dom, ki so ga imeli doma, da bi 
vsaj to sliko vzeli s seboj v svet“. In  
tega jim  je  naslikal, za k a r  smo mu vsi 
begunci hvaležni.

Korošcem je pisal, ker jih  je  ljubil 
in  ker jim  je hotel dati b ran ja . Pa 
kljub temu ni podučeval. Je  u stv a rja l 
umetnine, čeprev jih  je  pisal prepro
stemu ljudstvu. Slovenskemu ljudstvu. 
Temu je služil s svečeniško žrtvijo in 
zglednim idealizmom. Tudi če ni bil 
duhovnik — prejel pa je  že nižje redo
ve — je bil z vsem delom svečenik. P re 
žet vere in slovenstva. Dveh najvišjih  
idealov. Posebno zadnja leta je  gledal 
vero v duha, ki ga je  postavljal proti 
m aterialističnem u potrošniškemu pohle
pu po bogastvu, ki uničuje slovenstvo. 
Zato si ni nikdar dal plačati honorar
ja . Delal in pisal je vse zastonj. Oprav
ljal je dvojno tlako: redno delovno tla 
ko v tovarniški zaposlitvi in „zastonj
karsko tlako“ narodu in  umetnosti. V 
tem  je  bil eden največjih idealistov n a
še em igracije. Zato tudi tak a  popular
nost njegovega imena: gotovo je  bil 
danes kulturni predstavnik Slovencev v 
USA. Kdo bo stopil na njegovo mesto? 
N a mesto p isatelja, govornika, organi
zatorja, predsednika protikomunističnih 
b o rc e v ...,  kritika, poročevavca, posre
dova vca med nam i in U SA in koro
škim zamejstvom in domovino?

Ni mogoče v celoti prikazati po
membnosti M auser j evega bivanja v živ
ljenju slovenske em igracije. Ni iskal 
časti, užival pa jo je  v vsej polnosti. 
Zaslužil jo je. Njegov čisti človeški zna
čaj je  vezal ljudi v duhu,- V slovenskem 
duhu, 'ki ga je  v USA predstavljal 
predvsem in najbolj on.

Vsi slovenski em igranti se k lan ja
mo danes njegovemu spominu. Tudi mi 
argentinski, ki smo ga imeli tr ik ra t 
med nami in je nam  — predvsem naši 
šolski mladini, ki jo  je  najbolj ljubil — 
tako polno razdaja l iz svoje velike lju 
bezni.

Hvaležni so mu za vse njegovo ne
minljivo delo ljub itelji slovenske knji- 
$ephiosti, visa (slovenska em igrantska 
javnost, vsi borci iz protirevolucionar
nih let, vsa naša m ladina in vsi, ki bodo

NASTOP JIMMYJA CARTERJA N eum nost im a veliko razširjevalno moč, ker jo  je  lahko posnem ati,
je  čredniška, „p rivlačna“, zlobno p repričljiva , pričara vsem  utvaro, da ž i
vijo  in teligen tn o , „osvobojeni“ nepotrebnih  om ejitev , ki so jim  b ile n a 
ložene z kdo ve kakšnim i tem nim i nam eni; op ijanja  z n am išljen o  en a 
kostjo, ki u n ičuje vsako avtoriteto  in  d ovolju je prost razm ah živ a lsk ih  in  
človešk ih  nagonov.

M. F . Sciacca

iz  živ ljen ja  in dogajanja v A rgentini

Po osmih letih vladanja republikancev 
v W ashintonski Beli hiši se je  20. ja 
nuarja  1 .1. vanjo naselil spet predsed
niški kandidat dem okratske stranke, 
bivši georgijski guverner Jim m y Car
te r. Dasi je na svojih volilnih shodih 
napovedal, da bo v svojo vlado nastavil 
„nove obraze“, svoje obljube v celoti ni 
mogel odn. ni hotel izpolniti. Na neka
te ra  odločilna vladna m esta je nastavil 
ljudi, ki so že krojili severoameriško 
notranjo in zunanjo politiko pod umor
jenim Kennedyjem in drugimi demo
kratskim i predsedniki. S tvarnost je 
namreč vedno drugačna od rožnatih 
demogoških volilnih obljub in napo

vedi predsedniških ali drugih s tran k a r
skih kandidatov. Hudomušni Am eri
kanci so tudi ugotovili, da se je  C arter
ju  široki nasmeh, ki ga je karakteri- 
ziral na volilnih shodih, precej zožil, ko 
je novembra lanskega leta volitve dobil 
in mu je  skoro povsem izginil z obraza, 
ko ie stal na predsedniški tribuni ob 
'""Tonu svojega vladanja 20. i " ” .....

V dvesto letih obstoja severnoameri
ške velesile je  Jim m y C arter 39. pred
sednik te,' danes prve demokracije na 
svetu. Kot običajno, so bile tudi letos za 
slavnostni dogodek prenosa predsedni- 
štva po W ashingtonu in po vsej državi 
predhodne slovesnosti, koncerti, ig ra l
ski nastopi, parade, itd., vse močno 
barvito, tipično, severnoameriško. Tudi 
huda zima, kakor je ne beležijo že 60 
let, ni mogla preprečiti teh proslav, ki 
jih, treba je  priznati, Amerikanci res
nično lahko z veseljem praznujejo. Ma
lo je namreč držav na svetu, ki bi se 
mogle ponašati z 200-letno, skoro ne
pretrgano veifi^o m irnih, norm alnih 
prenosov predsedništva od ene stranke 
na drugo.

OBNOVA VERE V IDEALE

V svojem nastopnem govoru po pro
tokolarni prisegi je novi severnoameri
ški predsednik Jim m y C arter med dru
gim izjavil:

„Pred dvesto leti je bila ustvaritev  
naše države rezu lta t dolgega iskanja 
svobode, toda drzni in odlični cilji oče-

uresničenje. N im am  novih ciljev, ki bi 
vam jih  danes predlagal; hočem samo 
obnovo vere v naše stare, a vedno nove 
ideale“ .

C arterjev nastopni govor, ki je  tra ja l 
samo dvanajst m inut, je bil značilen po 
svoji stvarnosti. Večino je posvetil od
nosom ZDA do ostalega sveta in pou
daril, da „se obvežemo vztrajno in mo
dro nadaljevati s svojimi napori za 
omejitev svetovne oborožitve, ki naj bo 
samo tolikšna, da bo zagotavljala indi
vidualno varnost vsakega naroda. 'Po
zivam vse narode sveta, da se nam  v 
tem pridružijo, k a jti rezu lta t lahko po
meni življenje nam esto sm rti“ .

PRAVIČEN SVET

C arter je  nato opozoril severoameri- 
ške nasprotnike, naj ne sm atrajo  sever
noameriški idealizem kot ameriško sla
bost: „N aša svoboda nam ne dovoljuje, 
da bi bili' indiferentni do usode svobode

V sredo 19 jan u arja  je  Egipt, in zla
sti njegova prestolnica Kairo, doživel 
hudo ljudsko vstajo. N eštete množice 
so napolnile trg e  in ceste, te r  ogorče
no p ro testirale proti povišicam cen te 
meljnih izdelkov, ki jih  je potrdila vla
da po dekretu. Ta porast je hudo pre
segel januarsko povišico plač, ki je  do
segla komaj 10 odstotkov.

Položaj je  bil res hud. V spopadih 
med policijo in m anifestanti, pa v mno
žičnih navalih,, je bilo nad 40 m rtvih. 
R azjarjeni ljudje so zahtevali takojšno 
ukinitev dekreta in odstop predsedni
ka Anwar El -Sadata. Sadat je sklical 
vladni sestanek, na katerem  so sklenili, 
da bo najboljše, če storijo korak nazaj.

brali še dolge rodove njegova — p re 
pričan sem! — Zbrana dela (ali vsaj 
Izbrana), ki so ponosen plod slovenske
ga em igracijskega p isatelja. M auser je  
ljubil na svetu nad vse — poleg vere v 
Boga in slovenstvo, tudi Domovino in 
Svobodo! Zaradi n je  se je  odpovedal 
gledanju tis te  domovine, ki jo je  tako 
lepo opisoval sebi in nam  in našim  po
tomcem, jn ki je danes ni več. Odslej 
bo gledal Boga.

Tine Debeljak

v ostalem svetu. Dasi nočemo nikomur 
groziti, pa naj bo vsakomur jasno, da 
sm atram o svet, ki bi ga kdo hotel ne
kaznovano vladati, kot nasprotje m oral
ni pravičnosti in grožnjo blaginji o sta
lih n a ro d o v ... Zato bomo ohranili svo
jo državo tako močno, da je ne bo tre 
ba preizkusiti v boju, temveč, da bomo 
ostali v miru, ko bo slonel ne samo na 
tem eljih naše moči, temveč tudi na ple
m enitosti naših idej. V drugih deželah 
se ne bomo obnašali v nasprotju  s svo
jim i pravili in normami, ker vemo, da 
je  zaupanje drugih v nas bistveni ele
ment naše m o č i... Nimamo večje am 
bicije, kakor zgraditi pravičen in miren 
svet, svet, ki bo resnično človečanski“ , 
je poudaril C arter.

CARTER HOČE SODELOVANJE

Predsednik C arter se je nato v go
voru obrnil naravnost na narode in dr
žave ostalega sveta, ko je med drugim 
dejal:

„Obračam se tudi na vse narode sve
ta , ki sicer niste sodelovali pri naših 
volitvah, bodo pa vplivale na vas moje 
odločitve. Zato menim, da im ate p ra 
vico vedeti, kakšna bo nova severno
am eriška vlada in kako bo vplivala na 
svet.

Hočemo vam zagotoviti, da bo naše 
odnose z vami vodila želja po zgraditvi 
sveta, ki bo bolj čuteč do človeške ose
be. 'ZIDA bodo izpolnile svojo dolžnost, 
ki je pom agati graditi stabilen, p ra v i
čen in miroljuben svetovni red. V teh 
naporih potrebujemo vašo pomoč in 
vam nudimo svojo. Potrebujemo vaše 
izkušnje. Potrebujemo vašo modrost. 
Potrebujemo aktivno sodelovanje v skup
nem naporu za dosego idealov svobode 
in človeškega dosto janstva. . . Kot p r i
jateljem  vam zagotavljam , da bodo 
ZDA spremljive za vaše interese in ci
lje in da bodo upoštevale, kolikor bo 
mogoče, nasvete za reševanje m edna
rodnih razlik v duhu sodelovan ja ... 
Kot predsednik ZDA vam zagotavljam , 
da bomo izpolnili svojo dolžnost, vas pa 
prosim, da sodelujete z nam i v našem 
skupnem naporu, v medsebojnem zau
panju in spoštovanju“ .

C arter je  eden izmed redkih severno
am eriških predsednikov, ki izhaja iz 
južnega dela države. Njegovi predniki 
v Georgiji segajo več generacij nazaj 
te r  so se bavili, kakor Jim m y C arter 
sam, s poljedeljstvom. Jim my C arter 
je univerzitetno izobražen, poteg tega 
je končal študije na m ornariški akade
miji Annapolis, k jer se je naučil tudi 
španščine. Zato ni imel težav z jezikom, 
ko je le ta  1972 kot georgijski guverner 
— in poljedelec — obiskal tudi Ar
gentino. A prila 1972 je prepotoval la 
tinsko Ameriko, v A rgentini pa se je 
ustavil pri estancieru H arrietu  pri Ba
hia Blanca, ki je  ugotovil, da je  geor
gijski guverner pravi poljedeljski stro 
kovnjak in da tudi španščino dobro ob
vlada.

Jim m y C arter je praktičen bap tist in 
osebni p rija te lj L utherja K inga, očeta 
ubitega črnskega vodje M artina Lu
therja.

Ugodili so ljudem in ukinili povišanje 
cen.

Ostro pa je  vlada nastopila proti 
razgrajačem  in a re tira la  nad tisoč n a j
bolj aktivnih. Izkazalo pa se je, da je 
bila večina teh ' včlanjenih v komu
nistično partijo . Seveda je vlada takoj 
obtožila Sovjetsko zvezo, da se potom 
egipčanske KP vmešava v njene no
tran je  zadeve in skuša povzročiti ljud
sko vstajo.

Poulični nem iri da so bili v glavnem 
sad hujskanja komunističnih aktivistov, 
ki hočejo diskreditirati vlado in delati 
v svoj prid.

Nem iri v Kairu pa so sovpadali z 
obiskom, ki ga je jugoslovanski d ik ta
to r Tito imel na srednjem vzhodu. O- 
biskati je  mislil Libijo in Egipt. Takoj 
po obisku Libije se je  vrnil v Belgrad. 
Ogenj v K airu mu ni bil p rav  po godu. 
Sadat pa tudi ni bil pri volji sprejem ati 
obiske.

Položaj v Egiptu  se je  zaenkrat u sta 
lil, a  prestiž vlade je precej trpel. Ka
ko pa bodo uredili potrebo višjih cen 
z ljudskimi zahtevami, ne da bi s tem  
preveč trpelo precej oslabljéno gospo
darstvo, to pa je velika neznanka, ki 
ji baje tudi Sadat ne ve rešitve.

Poboj enajstih  gverilcev na področju 
La P late in Avellanede (provincija Bue
nos A ires), obsodba, ki jo je  izreklo vo
jaško sodišče v P arana nad 44 gverilci 
tistega področja, požig dveh omnibusov 
v 'Buenos A iresu in dogodek na trg u  
Constitución, k je r je na posledicah ex- 
plozije granate, ki jo je vrgel gverilec, 
um rla ena' ženska, dve pa bili težko r a 
njeni; vse . to nam daje povod, da zno
va v teh vrsticah omenimo gverilsko 
delovanje..

Zadnje čase je izgledalo, kot da je 
to nekoliko pojenjalo. In to je  tudi res, 
zlasti če prim erjam o sedanji položaj, 
množičnimi udari na m esta in postojan
ke, kakor smo jih  bili skoraj navajeni 
pred enim ali dvema letoma. Nenehni 
poboji vojaških predstavnikov, vidnih 
civilistov, ugrabitve in a ten ta ti, vse to 
je precej pojenjalo — a ni prenehalo 
in ne bo. K adar smo v naših preteklih 
kom entarjih trdili, da ' je gverila ob
glavljena, nismo s tem  mislili na. popol
no sm rt gverile, marveč — po argen
tinski frazeologiji — da je  varnostnim  
organom uspelo pobiti najvidnejše 
predstavnike (glavo) gverile, ki je ta 
ko ostala brez svojih vodij. Poznejša 
odkritja orožarn in skladišč p revratn i
kov, so opravila svoje delo. Tako da
nes ni več mogoče govoriti o vojaško 
ustrojenih gverilskih organizacijah, kot 
so ostajale pred časom. Danes so le 
še posamezne skupine, ki večkrat tve
gajoč lastno življenje, skušajo zadati 
varnostnim  silam čim bolj zveneče 
udarce, bolj psihološko kot vojaško va
žne. P rav  tako pa so se, s popolno 
brezvestnostjo, ki jim  je lastna, vrgli

V ŠPA N IJI so gverilci ugrabili viso
kega Oficirja, ravnatelja  vojaškega so
dišča, generala Em ila Villaescussa. 
Vladni položaj je  čedalje bolj težak, 
medtem ko se po vsej državi širijo m a
nifestacije, s katerim i levičarji skušajo 
prekiniti dem okratični proces.

JUGOSLOVANSKI m inistrski pred
sednik Džemal Bijedič se je  smrtno po
nesrečil. Blizu S arajeva se je  letalo, s 
katerim  je potoval, zaletelo v goro. Bi
jedič je postal „P rem ier“ leta 1970 no 
čistkah v hrvaški in srbski partiji, le 
ta  1974 pa bil ponovno izvoljen za do
bo do 1978.

NA K ITA JSK EM  se še vedno ni po
javil Teng, vendar govorijo o njegovi 
rehabilitaciji kot o že izvedenem dej
stvu. Po zadnjih novicah ima Teng tu 
di podporo oboroženih sil.

IN D IJSK A  m inistrska predsednica 
Indira Ghandi je  razpustila  parlam ent 

‘in sklicala volitve za mesec marec. Opo
zicija obtožuje vlado, da je kriva Hu
dega obubožanja prebivalstva, ka te re 
ga ,.le steriliz ira“, poleg tega pa da 

je vlada strašno skorum pirana.

V 'ITA LIJI je v procesu potrditev 
zakona o splavu. Reakcija V atikana in 
sploh katoliških krogov pa je  naletela 
na gluha, ušesa poslancev in senator-

V m ajhne aten ta te , da med ljudm i za
sejejo preplah in nezaupanje v vladno 
moč. Eno in drugo pa ne ogroža resno 
ne vladnega ugleda ne obstoječega 
reda.

Bolj ogroža vladni ugled in položaj 
socialni položaj, ki mu vlada doslej ni 
kos. G odrnjanje in Zabavljanje čez vla
do in njeno ekonomsko politiko je  jav 
no in nenehno. Včasih tudi upravičeno. 
Le preradi pa ljud je pozabljajo polo
žaj, v katerem  se je država nahajala, 
ko so sedanji vodje prevzeli oblast (po
ložaj države, ki je  p ravkar izšla iz voj- 
ne), in da se takega stan ja  ne da po
praviti v k ratk ih  mesecih, komaj v le
tih. Tudi ljudje pozabljajo na krivce 
tega položaja, in na veliko korupcijo, 
ki je vladala tedaj. Zato si mnogi želi
jo, da bi sodnijski postopki proti p red
stavnikom  padlega režim a h itre je  n a 
predovali, da se ljudem malo osveži 
spomin na pretekle „dobrine“ .

Vlada medtem vztra ja  na svoji poli
tiki, prepričana (kot je prepričan go
spodarski m inister, ki zaenkrat kljub 
govoricam mirno sedi na svojem me
stu ), da je sedanja smer najboljše, da 
državo izpeljejo iz ogromnih dolgov. Zu- 
nan ia  trgovinska bilanca za to leto 
predvideva presežek v višini 800 m ili
jonov dolarjev, od katerih  bo, ob koncu 
leta ostalo v državni blagajni 500 mi
lijonov. Dobra letina, ugoden zunanji 
t r g  za meso in industrijska reakcija 
da bosta storili ostalo. Upamo, da v 
tem  optim ističnem prikazu vodilni ne 
bodo pozabili na delavstvo, ki — ho
češ nočeš — nosi levji del pri „žrtvova
nju za boljšo bodočnost“.

jev, in izzvala le hudo levičarsko-proti
versko kam panjo. K am  plove I ta l ija ?

RODEZIJSKI gverilski vodja Jason 
M8yo je bil ubit v Lusaki, glavnem  
mestu Zambije. N arodna F ron ta , k a te 
ri je pripadal, je obtožila rodezijsko 
vlado, a ni prvič, da obračunavajo med 
seboj razne uporne skupine. Medtem 
je predsednik lan  Smith gladko zavr
nil angleški načrt za prenos oblasti. 
Zatrdil je, 'da bi s tem  načrtom  prišla  
na oblast ne črnska večina, m arveč la 
m arksistično usm erjena m anjšina.

V R U SIJI je v bližini m esta Alma 
A ta strm oglavilo potniško letalo TU- 
104. Vsi potniki in posadka (90 oseb) 
so bili m rtvi.

FRANCOSKI predsednik Giscard 
D’E sta ing  se je mudil na obisku v Sau- 
dijevi A rabiji. Tam se je  pogajal za po
večano gospodarsko izmenjavo med P a
rizom' in arabskim i deželami. Te bodo 
F ranciji povečale dobavo petro leja , iz 
Pariza pa prejem ale orožje in tehnolo
gijo. In seveda arabske gverilce, ki bi 
jih policija morda prijela.

BRITANSKA laburistična s tran k a  je  
vedno bolj razdeljena. N jene m ladin
ske veje so se, polastili trockisti, k a r  je 
izzvalo še hujši odpor desnice. P orav
nava, če bo do nje prišlo, bo kaj težka, 
in bo zahtevala hudih žrtev.

M u riö  e l  e s e r i to r  e s lo v e n o  K a r e l  M a u se r

A la edad- de 59 anos falleció en Cleveland, Estados Unidos, ed eserito r eslo- 
veno Karel Mauser, hombre de grandes cualidades artisticas e incom parables vir- 
tudes humanas. Su traba jo  creativo comenzó ya en Elovenia en el lapso que va 
entre ambas guerras, pero comenzó a crear fcuando, am ante de la  verdadera li- 
bertad  y enemigo del comuniSmo, contra el cual luchó con la pium a y el füsil, tu- 
vo que abandonar su tie rra  natal.

P rim ero en los campos de refugiados .en A ustria, luego en su segunda p a tria  
Estados Unidos, traba jó  incansablemente, ganändose la vida con el traba jo  m a
nual, y eseribiendo sacrificadam ente en sus horas libres. Asi nacieron mas de 25 
obräs, m uchas de caracter popular y folklórico, o tras de costumbres, deseribiendo 
hechos del pasado, tornados siempre con g ran  profundidad, que difundieron su 
nombre no sólo en tre los em igrantes eslovenos, sino también en el mundo, y a  que 
varios de sus libros fueron traducidos al alemàn, francés, espanol y otros.

T rabajador incansable en todos los órdenes de la vida de la  colectividad eslo- 
vena, fue apreciado y querido por todos cuantos a lo largo y  a lo ancho del mundo 
am an la palabra eslovena. Porque m as que un eseritor, M auser fue un poeta, un 
centinela de la  tradición eslovena, popular y cristiano, un vócero de los grandes 
ideales por los que luchan los hombres libres.

E l alm a eslovena, en nüestra  tie rra  nata l y en todo el orbe, llora hoy su 
m uerte, pero  conservando la  fe en la resurrección de los ideales que él proclam a
re  coh su piuma y su corazón.

tov naše domovine še vedno čakajo na
LETA 1972 V ARGENTINI

Eksplozija v Egipta

M ednarodni teden



L IT IJA  — Po 64 letih so v L itiji 
dobili novo šolo. Zgradili so jo seveda 
s „samoprispevkom občanov“ in s p ris 
pevki podjetij. Šola ima .16 učilnic, 7 
kabinetov, večnamenski prostor, kuhiii- 

'jo z jedilnico in . . .druge prostore. Z ra
ven šole grade še telovadnico, ki bo 
menda nared spomladi.

L JU B LJA N A  v-1 Že nekaj časa go
vore o „zelenem n ačrtu “ za razvoj kme
tijs tv a  in živilske proizvodnje. Ta načrt 
so podpisali predstavniki novem bra; se
daj pravijo , da je  treba  ta  „načrt“ tudi 
izvesti. Eden glhvnih namenov naj bi 
bil: večja produkcija in nižje cene za 
potrošnike.

G RO SU PLJE -h-, V grosupeljski ob
čini’, posebno v bolj oddaljenih naseljih, 
imajo precej (težav z elektriko. N ape
tost je šibka in m anjka prim ernega, 
niakonapetnostnega omrežja. Toda v 
letu 1977 Se bo položaj izboljšal: oblju
bili So postavitev 14 novih transfo rm a
torskih postaj in obnovili bodo deloma 
tudi omrežje.

NOVO MESTO —- Na zavodu za 
produktivnost in organizacijo dela so 
uvedli lani poklicno gasilsko šolo. Ko
nec leta so že podelili 28 diplom prvim 
poklicnim gasilcem na Dolenjskem.

ČRNOM ELJ — V Črnomlju se p ri
tožujejo, da m anjka obrtnikov. M anj
ka šivilj, krojačev, čevljarjev in me
hanikov, le brivcev je  dovolj. Obrtniki 
so v glavnem še izpred vojne, novih pa 
ni dobiti. Problem upajo rešiti z zdom
ci, katerim  naj bi z raznimi olajšavami 
omogočili odpiranje obrtnih delavnic. 
Črnomeljci nam reč sedaj nosijo šivat 
obleke v Zagreb, čevlje pa poprav ljat 
v Novo m e s to ...

NOVO MESTO —  Novomeški živil
ski trg  je  znan kot najd ražji v Sloveni
ji. Za praznike pa na trgu  prodajajo  
seveda tudi „novoletno jelko“ in lani se 
je  prvič zgodilo, da je bilo božično d re
vesce k a r  za š tir ik ra t cenejše, kot v 
L jubljani. Morda se bodo letos tudi ži
vila p o cen ila ...

L JU B LJA N A  — Delavska knjižnji- 
ca je  praznovala petdesetletnico obsto
ja . U stanovil jo je  leta 1926 prosvetni 
oddelek tedanje Delavske zbornice. Se
daj ima knjižnica okoli 120.000 knjig.

G RO SU PLJE —  Pred leti je  skupi
na grosupeljskih občanov začela izda
ja ti Zbornik občine G rosuplje; decem
bra je izšel že osmič. Založnik je  sedaj 
Občinska konferenca Socialistične zve
ze delovnih ljudi.

L JU B LJA N A  —  V Moderni gale
riji so odprli decembra razstavo „Oni-

rizem in fan tastika  na sto grafikah  
od XVI. sto letja do danes“. Razstavo 
je  posredoval belgrajski Narodni mu
zej, gradivo pa je  iz zbirke Nacio
nalne knjižnice v Parizu. Naslov bi 
verjetno bil bolj razum ljiv, če- bi gk 
nekako takole poslovenili: „Iz sveta 
sanj in dom išljije“.

LJU B LJA N A  — V Ljubljani šo 
za konec leta dobili dovolj snega- 30. 
decembra ga je zapadlo 30 cm. L judje 
pravijo, da so imeli za novo leto dovolj 
snežene romantike. Komunalno podje
tje  se je  pozno lotilo čiščenja snega. 
In pluge so na tovornjake p ritrjeva li 
šele ponoči, ko hi jih  lahko p riprav ili 
že v rednem delovnem času in ne v 
nadurah.

L JU B LJA N A  —  F eb ru a rja  bodo 
vse učence 8. razreda osnovne šole u rad 
no vprašali, v kakšno srednjo šolo se 
žele vpisati. Ta p rijav a  ne bo dokončna, 
kajti srednje šole bodo nato sporočile, 
koliko mest je  na razpolago.

UMRLI SO OD 24. DO 30.12.1976

LJU BLJA N A  — Ivan Radovan, 83, 
up. dentist; Jožica Prüsnik  r. Dovžan, 
79; Anica Kobler; dr. V ladim ir Leban, 
univ. prof.; prof. M arica Vogelnik; 
E la Kos, 80; Em a M ostar; Maks Pav
šič, up. tiskar. Jože Sm rdelj, up.; R aj
ko šporn, up.; Josipina Š uštar r. Sm r
kolj; Je rne j Šinkovec, up. brivski moj
ste r; V ladim ir Ogorelec; Janez Žabkar, 
pravnik; Velislav Kariž, up. stavbenik; 
Anton Prosenc, hišnik Narodnega Mu
zeja; M arija Rebec r. Slovše, 77; Dolfi 
Faletič, up. kro jač; Nežka Mohorič r. 
Iglič, 97 ; K lara Dežman r. Pisk, bančna 
up.; Regina Peroša; Ivan Skušek; Loj
ze Gornik, up. učitelj; Bernard Kokalj, 
up. žel. ; Stanko Marenče, bivši gostil
ničar.

RAZNI K R A JI — Anton Predika- 
ka, v. uradnik, Slivnica pri M ariboru, 
O tm ar Drnovšek, učitelj, Zagorje; N a
ce Vodnik, up. šolski upravitelj, Radom
lje; Janez Kočevar, Vapča vas; Anton 
Zrnec, kovaški m ojster, Grosuplje; Ru
di Balderman, K ranj ; F ranc Tramšek, 
up. pek. m ojster, 84, Radenci; Josip 
Poš, 80, Polje-Lj.; Leopoldina Klemen
čič r. Tavčar, Tomaževo; Gabrijela 
Mavrič r. Indihar, K ran j; Miha Jako
p in ‘ up. gradbinec, 70, Bizovik; Ivanka 
Albreht, Kamnik; Gabrijel šentjuirc, 
Celje; Karel Pritekel, 81, P tu j; Ivanka 
Sovre, 85, Krško; Janko Prosenc, 82, 
up., Celje; F ranc Šmit, biseromašnik 
in up. župnik, 90, Ribno; M arija Ko- 
fljkč, r. M artinec, 81, M urska Sobota; 
Pavla Vesel, 69, M artin jak ; Metka Mi- 
ovič r. Jelenc, arh itek tka, M aribor; Gu
sti Ferlič, brivec, 81, Novo mesto.

S L O V E N C I  V 
A R G E N T I N I

Osebne novice
Poroki: Poročila sta  se v soboto 15. 

jan u arja  Janez Oven in gdč. Graciela 
A nniento. Za priči sta  bila ženinova 
m ati ga. Ivanka Oven in nevestin oče 
Ernesto Armiento.

Dne 8. jan u arja  1977 sta  se poročila 
v Lanusu Eduardo Ivančič in M arija 
K ristina M arzano.

Čestitamo!

26. MISIJONSKA VELETOMBOLA

V nedeljo 9. ja n u a r ja  1977 se je  na 
povabilo Slovenske misijonske zveze v 
A rgentini zbrala množica rojakov v 
Baragoven misij onišču v Slovenski va
si na to tradicijonalno prireditev. K ljub 
hudi vročini, otežkočenem dohodu radi 
avtomobilske dirke in velike gospodar
ske krize v deželi je  tombola zelo lepo 
uspela, sa j je  nad tisoč rojakov navzo
čih na tomboli veliko prispevalo za slo
venske m isijonarje. P rireditev  se je  za
čela s sveto mašo za vse dobrotnike v 
župni cerkvi M arije Kraljice, katero je 
daroval superior slovenskih lazaristov 
v A rgentini č. g. F ranc Sodja CM. Po 
sv. maši se je  začelo na lepem dvorišču 
misijonskega središča s klicanjem šte
vilk- č. g. Lenček, vodja misijonske ak 
cije je  kljub bolni nogi pozdravil vse 
navzoče, se zahvalil v imenu slovenskih 
m isijonarjev vsem dobrotnikom in so
delavcem in tudi klical številke. To de
lo opravlja skupaj z g. Lojzetom Re> 
Ijem že 26 let. Nad 400 bogatih dobit
kov, med katerim i je  bile tudi veliko 
vsem tako priljubljenih misijonskih 
spominkov, katere so darovali razni 
m isijonarji, predvsem dr. Janez Janež. 
Ko so bili razdeljeni dobitki kvaterne in 
činkvini se je  kmalu, oglasil pred ko
misijo g. Tone Kržišnik, in s tablico 
dokaza)," da je  zadel glavni dobitek, le
po pohištvo za sprejemnico, katerega je  
daroval za to priliko Luki Milharčič. 
Razdeljeni so bili za tem še vsi ostali 
bogatij dobitki in po končani tomboli so 
navzoči še dolgo ostali v p rije tn i druž
bi rojakov. Lepo uspelo prireditev v 
pomoči slovenskim m isijonarjem  lahko 
zabeležimo kot velik dobrodelni praznik 
naše skuponsti ob začetku novega leta.

eh

IVe rec ite  ne
n e bo vam  žal

Gotovo ste bili ali pa boste v teh 
dneh obiskani od nekaterih fantov z 
raznih Domov, ki vam bodo ponujali 
srečko z napisom „Pro—formación e- 
quipo de VOLEUBOL ESLOVEINÌO“ 
Dobiček je  nam enjen za k ritje  velikih 
stroškov, to je vpisnina v Federacijo, 
stroški za sodnike in za nakup ekipe. 
Zato nam bodite v pomoč, mi pa vam 
bomo v užitek, ko bomo kot Slovenci 
tekmovali na argentinskih tu rn irjih .

Hvala že vnaprej

OPOZARJAMO, ta  srečka bo žreba- 
na v soboto 5. feb ruarja  1977, ne pa 
zadnjo v mesecu januarju , kot je  po
motoma napisano spodaj na srečki.

P evsk i zbor „Lojze

V želji, da bi pariškim  Slovencem 
nudil tudi kako kulturno doživetje, je 
g. Čretnik, ravnatelj katoliške misije za 
Slovence v Parizu skupaj z Društvom 
Slovencev povabil v  P ariz  zbor „Lojze 

; B ratuž“ iz Gorice. Po dvoletnih p rip ra 
vah je  bilo odločeno, naj pride zbor med 
božičnimi počitnicami v goste v Pariz.

G, Čretnik si je  v P arizu  zagotovil za 
koncert cerkev sv. Medarda, ki je  na 
Rue M ouffeàrd v starem  Parizu. Cer
kev se prvič omenja v zgodovini že leta 
1163. Pozneje so jb  v 16. stoletju p re
novili in ji dali sedanjo obliko v pozno
gotskem slogu. Zelo je  akustična in s 
svojimi trem i ladjam i in gotskimi ste 
bri tvori p ray  posrečen prostor, za kon
certe, ki se večkrat v njej vršijo. Isto
časno je  tudi središče župnije, ki šteje 
nad 40.000 ljudi. ,

Koncert so najavili tudi L ’Officiel 
des spectacles, dnevnika La Croix in 
L-Aurore. Tudi francoski radio ga je  
omenil. Pariz je  torej bil dobro in for
m iran o koncertu goriškega zbora.

Pevci so se odpeljali iz Gorice izpred 
Katoliškega doma v zgodnjih ju tra n jih  
urah  na novega leta dan. Pot je  vodila 
preko severne Italije, pod Mont Bian
coni in dalje proti Parizu.

Koncert je  bil določen za torek 4. ja 
nu arja  zvečer ob 21. uri. Medtem ko se 
je zbor p rip rav lja l, se je  cerkev sv. 
Medarda lepo napolnila. P rišli so šte
vilni rojaki, še več pa je  bilo pariških 
prijateljev. Kozmopolitski Pariz je  
poslal na koncevt svoje zastopnike: opa
ziti je bilo črnce, Vietnamce, Am eriča
ne, posebno veliko Francozov, med n ji
mi zdravnike, medicince, študente, nu 
ne. Slovenska kolonija se je tudi zbrala 
v lepem številu, čeprav so organizator
ji pozneje povedali, da so pričakovali še 
tega in onega prim orskega rojaka, ki 
pa ni .prišel.

Med navzočimi gosti je  bil francoski 
ambasador, zastopnik pariške nadškofi
je  Pére Mosrand, srbski pravoslavni 
prota Garić, vodja hrvatske katoliške 
mišje v Parizu p. Peter, dalje Ivan Dre
nih, predsednik D ruštva Slovencev, iz 
Pas de Calais je  prišel g. Stanko K ava
lar, pa gg. Jože F lis in Nace Čretnik, 
usm iljenka s. Cirila, dr. Žajdela z dru
žino in še toliko drugih. Publika je  za
sedla prostor v glavni ladji in okrog 
o lta rja  sredi cerkve. Našteli so okrog 
400 udeležencev. „Lojze B ratuž“ ni še 
imel tako pisane množice poslušalcev 
in jih  gotovo tako kmalu ne bo imel.

Ko so se pevci razvrstili pred oltarjem  
je  g. Čretnik pozdravil pevce in goste 
najprej v francoščini, nato v slovenšči
ni. V svojem lepem nagovoru je  med 
drugim  dejal:

„V p a r  tednih boste obhajali 40-let- 
nico grozotne sm rti njega, čigar ime 
nosi vaš zbor, Lojzeta Bratuža. Zato 
tem bolj toplo pozdravljam v naši sre-

jB o ž ič n o  p o to v a n je  p o  S lo v e n ij i
S rečanje opolnoči

Ko bi se božični koledar vselej tako 
zasukal kot letos — na soboto, ko je 
večina ljudi prosta! Kogar povprašaš, 
povsod enaki odgovori: Toliko ljudi se 
lahko zbere samo za polnočnico, morje 
neznanih obrazov je prišlo, prihajali 
so k jaslicam , poslušali božične pesmi.

Tekstilna .tovarna „Bača“ v Podbrdu 
je odpustila svoje delavce ob desetih 
zvečer. Ob pol enajstih  se je zato za
čela polnočnica na Grahovem. V žup
nijski cerkvi je fa rn a  mladina p rip ra 
vila uvod 'v  božično razpoloženje. Nad 
Grahovim je župnija Bukovo. Pred pol
nočnico je navzočim pripravil posebno 

'doživetje k v arte t predšolskih otrok, ki 
so zapeli nekaj otroških božičnih pesmi.

Župnija Rut pod Rodico pa ni im e
la polnočnice. Že nekaj le t je  nima. Tu
di svojega duhovnika nima. Ob deseti 
uri na božični dan je bila m aša, ki jo 
je opravil župnik z Grahovega. Na 
sveti večer ob osem najsti u ri je  bila 
„polnočnica“ tudi v vasici Stržišče pod 
Črno prstjo . Podbrdo, župnija na kon
cu Baške grape, je imela za polnočnico 
dokaj pisane goste, delavce iz tovarne 
Bača, jeseniške železarje, ki so se v r
nili s popoldanskega dela, km ete z oko
liških hribov, domačine in tis te , ki so 
za nekaj časa zapustili domove počitka.

N a župnijskem dvorišču na Graho
vem stoji skulptura k iparja  Jovanovi
ča. P redstavlja prizor iz film a N a svo
ji zemlji, ki sa ga snemali v teh k ra 
jih. V njem so naštopali tudi domačini. 
K adar televizija ponavlja ta  prvi slo
venski povojni film, bi lahko okradli

vso vas. Vsi ljudje so pred ekrani, gle
dajo sami sebe in se spominjajo svoj
cev, ki so že pomrli.

Tudi v Posočju, na potresnem  območ
ju, so imeli polnočnice' večinoma opol
noči. V Kobaridu so moški po sta ri n a 
vadi zasedli galerije nad cerkveno la 
djo. Udeležba je bila zadovoljiva, če
prav so se med ljudmi širili glasovi, 
da bo natančno na 25. decembra znova 
potres. Svojevrstna „reklama*1 ni učin
kovala. Breginjci so bili zelo veseli, 
ker so iz njihovega prej tako razm aja
nega zvonika lepo odmevali božični zvo
novi. Sr-peniški so začeli peti že v za
četku adventa. Na Kamnem pa je  cer
kev še vedno neuporabna, na Idrskem 
so jo povezali, da je spet varna za bo
goslužje.

To je bil sveti večer

„Na sveti večer sem se peljala z 
vlakom proti Beli krajini. N ikam or se 
nismo mogli prem ikati, vse je bilo na
bito polno. Vedno je  na vlaku vrvež, ta  
večer pa je bil neverjetno miren. Vsak 
je  bil zatopljen vase, le tu  in tam  kak
šna beseda o božiču, med mladimi pa 
povpraševanje, če bodo šli k polnočni
ci. Dva pijančka sta  se oglasila: (Sveta 
noč, blažena noč. P a  nikom ur ni bilo 
do šale. Mama me je  pričakala na p ra 
gu: Da si le prišla! Potem  smo kropi
li, kakor je pri nas navada. Peli smo 
božične pesmi, p ripravljali drevešček, 
jaslice. Tak čudovit m ir je  bil tudi če 
si stopil na cesto. N ikjer ni bilo nobe

nega prom eta, kakor bi vsakdo hotel 
ostati doma pri svojih. Vmes se je  o- 
glašalo pritrkovanje“ . M arija, admini
stra to rka iz Ljubljane, je pripovedova
la svoje doživetje svetega večera. Po
dobno mi je pripovedoval vsak, komur 
je d rag  sveti večer.

V domu počitka v bližini Ljubljane 
so se zbrali v posebni sobi. Peli so bo
žične pesmi, molili so, se spominjal 
božični večerov izza mladih let. Ves 
čas so bili v mislih pri bratih, ki bodo 
nocoj pri polnočnici. „Potem sem se 
umaknila iz družbe, sedla sem na po
steljo in zmolila vse tr i dele rožnega 
venca. Tak je pač moj vsakoletni sve
ti večer“.

Gospa • srednjih let, doktorica znano
sti, pa je v teh dneh obiskala bolnike,, 
jim  prinesla darove, za ' otroke iz rev
nih družin je spekla potico. To je  bil 
zanjo sveti večer.

S tarejša žena je premolila tis ti ve
čer: . . očenaš za očenašem. Za p rija 
telje, direktorje, duhovnike, učitelje, 
oblastnike. Zaman jo prijateljica sva
ri: Bog je vesel, če ga včasih pustiš 
malo pri miru. Nič ne pomaga.

Za duhovnika je sveti večer dokaj 
napet. Ponekod mora v cerkvi narediti 
vse sam: jaslice, krašenje oltarja, spo
vedovati m ora. . . „Lansko leto sem bil 
sila nervozen. Do polnoči sem se mo
ral mučiti z različnimi stvarm i. Nihče 
mi ni priskočil na pomoč. To nervozo 
sem potem med polnočnico nekako 
stresel na ljudi. Nisem je doživel, tudi 
oni je niso. Letos pa šo  v cerkvi vse 
postorili župljani. Tako sem se lahko 
posvetil le duhovniškim opravilom. Bil 
sem umirjen, zbran. To so čutili vsi. 
Zato sem jim  lahko govoril s srcem. 
Doslej še nisem imel tako doživete pol

nočnice“ (župnik z Gorenjskega).
Za pastoralne delavce so to naporni 

dnevi. Božične spovedi se včasih vleče
jo ure in ure. V murskosoboški in len
davski dekaniji te r  v nekaterih župni
jah mesta M aribor so imeli kot p rip ra
vo n a . božične praznike spokorno bo
goslužje.

Lahko je  v krajih, k jer je dovolj du
hovnikov. Za praznike je  še posebej le
po, če je lahko en duhovnik pred o lta r
jem, drugi na koru, tre tji v spovedni
c i . . .  „Tolminska dekanija ima 18 žup
nij, ki jih, upravlja devet stalnih du
hovnikov, dva pa p rihaja ta  le ob ne
deljah. N ekateri imajo tudi po tr i žup
nije. Tudi dekan v Mostu na Soči jih 
ima. Ali naj se ob teh praznikih raz
trg a  ? Tako res ni mogoče m isiliti na 
kakšne posebne duhovne priprave, (go
spodinja s Tolminske).

Polnočno slavje

„Toliko neznanih obrazov je  bilo no
coj pri maši. M ir je bil, nobenega p re
rivanja. Peli so stare božične pesmi“ . 
V Stožicah pri L jubljani so se za polnoč
nico oglasile nove orgle, ob desetih zve
čer so mašo pripravili otroci. P ri Sv. 
Petru so imeli pred polnočnico božični
co. V ljubljanski stolnici je na sveti ve
čer ob devetih maševal nadškof, o 
polnoči pa kaplan. V M ariboru so ime
li polnočnice le v nekaterih župnijah, 
drugod so bile maše že zvečer. V žup
niji Sv. Križa je  mladina pripravila 
recitale, pri iSv. Rešnjem telesu praV 
tako recital ob sprem ljavi novih orgel. 
O ltar je obdajala mladina in med m a
šo sodelovala z ražličnimi mislimi, raz

lagami . . .
V K ranju v župniji sv. Kancijana je

B ratuž44 v  P arizu

di njegovo ženo, slovensko pesnico go
spo Ljubko Šorli-Bratuž, njegovo hčer
ko Lojzko in njegovega sina Andreja, 
člana vašega zbora. P rav  tako pozdrav
ljam  g. K azim irja H um arja ,'p redsedn i
ka Zveze slovenske katoliške prosvete 
na Goriškem.

N aj vas nocojšnji nastop v Parizu  
potrdi v vaši zvestobi slovenski in k r
ščanski m ateri ali bolje rečeno slovenski 
krščanski m ateri, nam  pa naj prinese 
malo tistega toplega domačega občut
ja  in veselja, ki ga današnji svet n a j
bolj pogreša in mu ga vi p rinaša te  s 
svojo pesmijo“.

N ato se je  začel koncert. Akademik, 
študent medicine Branko Zorn, ro jak  
iz Prvačine, je  v francoščini napovedal 
prvo pesem in podal kratko vsebino. Po
tem 'se je  oglasil zbror z. Jobstovo „P re
sveta noe , ubrano, sigurno so pevci za
čeli in p rav  tako nadaljevali do konca 
koncerta. Podali so najprej k ratek  p re
gled slovenske nabožne pesmi : božične, 
velikonočne, M arijine in zaključili s 
polifonskimi Gallusa in di Lassa. Skup
no 12 pesmi.

V diugem  delu je  napovedovala ga. 
Minka Blachon, uradnica v zunanjem 
m inistrstvu. Na v rsti so bile slovenske 
ljudske in umetne pesmi. Začeli so z 
Devovo „Soči“ in zaključili z Lebicevo 
„Lipa zelenela je “. Vseh je  bilo deset.

Ko je odzvenel zadnji akord, je  ob
činstvo prešlo v navdušen aplavz, ki se 
ni hotel pomiriti. Zbor je  moral zato 
dodati še nadaljnje štiri pesmi.

S \. Medard, ki je poslušal iz njemu 
posvečene kapele, je  gotovo bil tudi 
sam navdušen, saj je  zavetnik kmeto
valcev in koscev, ki so zmeraj radi peli. 
„Pa se sliš“ je  brez dvoma tudi njemu 
ugajala. N jegovi rojaki so si bolj že
leli ponovitev koroške „Sem se ra jtov  
ženiti . Pa ne samo to. Saj so pozneje 
rekli: „Kdaj bomo zopet slišali tako 
prijeten  in kvaliteten koncert?“. Dru
g i: „Bilo je  nekaj izrednega. Preseglo 
je vsa pričakovanja“.

Slovenska pesem si je  poslušalce o- 
svojila, g. Čretniku se je obraz raz jas
nil, goriški pevci pa so spoščeno zadi
hali.

Naslednji dan v sredo 5. ja n u a r ja  je 
zbor znova sedel v avtobus in se na 
praznik sv. treh  kraljev zgodaj zju traj 
srečno vrnil v Gorico T urneja je  bila 
zaključena z vsestranskim  uspehom.

K. H.

OPOMBA: Lojze B ratuž je bil nad
vse zaveden narodnjak in ugledni javni 
delavec in glasbenik. F ašisti so ga pre
ganjali in mučili. Ko so ga imeli v je 
či, so ga zastrupili tako, da so mu dali 
p iti strojno olje. U m iral je poldugi me
sec do 16. feb ru arja  1937 in je ravno 
na svoj 35. rojstni dan odšel večnost. 
Fašisti pogreba niso dovolili.

pred polnočnico izvedla lep program  
veroučna m ladina; posegla je  v zaklad
nico slovenske litera tu re  o božiču. Pol
nočnica je bila lepo obiskana; v K ra
nju so jo imeli v petih cerkvah.

V Škofji Loki so imeli posebno zani
mivo polnočnico ob desetih zvečer o tro
ci. Otroške glave so napolnile cerkev, 
v obroču je bilo tudi nekaj odraslih. 
Otroci so mašo oblikovali na svoj n a 
čin. Opolnoči sta  bili obe župnijski cer
kvi v Loki polni. V sosednji Suhi so 
imeli otroci svojo „polnočnico“ ob sed
mih zvečer. Iz 150 grl je donela božič
na pesem.

V okolici Nove Gorice so se polnoč
nice zvrstile v poznih večernih urah  
vse do polnoči. V mirenski župnijski 
cerkvi in na Gradu so se zbrali opol
noči, prav tako v novi župniji Sv. O- 
drešenika v Novi Gorici, ki ima zača
sno župnijsko cerkev pri Sv. Trojici. 
•Tudi pri frančiškanih na Kapeli je bila 
maša opolnoči. Kot pripravo na praz
nike so v vseh župnijah opravili božič
no devet dnevni co. Na božični dan je 
cerkev na Gradu obiskal mirenski pev
ski zbor; pri maši ob treh  popoldne je 
prepeval božične pesmi.-

Božična zanimivost

Tudi ljubljanski radio se je spomnil 
božiča v zvezi z zamejskimi Slovenci. 
Napovedovalka je takole povedala: Na 
današnji dan so fašisti dali piti strojno 
olje pevcem, ki so peli pri slovenski 
polnočnici v Podgori pr.i Gorici. Pevo
vodja, znani narodnjak Lojze Bratuž, 
je  zaradi posledic pozneje umrl. M ajhna 
oddolžitev vsem tistim  poslušalcem, 
ki jim  boži.č predstavlja nekaj svetega.

jz
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V  nedeljo, 30. januarja 1977, na zelen i in  senčni P ristav i v Moronu vsak oletn a

Družabna prireditev revije „Duhovno življenje”
Ob 11,30 sv. m aša, nato kosilo po izbiri. Popoldne pa bogat srečolov z okrog 500 dobitki, nagradno žrebanje in podelitev nagrad otrokom, ki so lansko

leto pisali v „Božje stezice“.

Editor resp onsab le: M iloš S tan-
R edacción  y  A dm in istración:  

Ramon L. Falcón 4158  
1407 Buenos A ires  

A rgentin a  
T. E. 69-9503

Uredniški odbor:
Miloš Stare, Pavel Fajdiga, 

dr. Tine Debeljak, Slavimlr Batagelj 
in Tone Mizerit

Sv. maša zadušnica za pok. pisa
telja Karla Mauserja bo v petek, 28. 
januarja ob 19,30 v cerkvi Marije Po
magaj v Slovenski hiši.

Slovenska radijska ura v nedeljo 30. 
januarja ob 19. uri na radio Antärtida 

pa bo posvečen njegovemu spominu.

O B A V E S T I L A

NEDELJA, 30. januarja :
Družabna prireditev „Duhovnega 

živ ljenja“ na Slovenski P ristavi.

N EDELJA, 13. feb ruarja:
V Slovenskem domu v San M artinu

ob 10 sestanek naraščajnic SDO. Va
bljene deklice od 11. do 15. leta.

NEDELJA, 6. m arca:
V Slovenskem domu v Carapacha- 

yu tombola.

SPZ GALLUS obvešča svoje člane, 
da imajo v torek, 1. feb ruarja  pevsko 
vajo.

UMRL JE  DR. BORUT ŽERJAV

V Parizu je  21. t. m. um rl dr. B orut 
Žerjav, sin bivšega m in istra  dr. Gre
gorja  Žerjava, žurnalist p ri Radio TV 
P aris, dolga le ta  za slovensko oddajo, 
pred  tem univerzitetni profesor za po
litične vede v  S trassburgu n a  F reie  
europäische U niversität.

ROŽMANOV ZAVOD

vabi, da starši priglase svoje sinove za 
peti in šesti razred ljudske šole. P ri
nesejo naj tele štiri stvari:

spričevalo zadnjega le ta  (Boletin del 
ultimo ano);

rojstni lis t (P artida de nacimiento) ; 

osebno izkaznico (Cedula si la tiene); 
potrdilo o cepljenju (Vacunas cuan- 

tas tenga).

Rožmanov zavod ima pred očmi teh 
le pet velikih ciljev: vzgojiti res -pošte
nega kristjana; najboljšega otroka v 
družini, res najbolj zavednega Sloven- 
ca, na življenje dobro pripravljenega  
fanta, po tem eljiti slovenski in  argen
tinski izobrazbi kar moč pripravnega  
za delo med Slovenci in  Argentinci.

Ob sre b n e m  jubileju  napolnite Ro
žmanov zavod!

Vodstvo Rozmanovega zavoda

JAVNI NOTAR

FRANCISCO RAHI.
CASCANTE

tüscrlbano Publico 
Cangallo 1642 Buenos Ain*. 

Pta. baja, one. z
T. E. 35-8827

PO ŠPORTNEM SVETU
NA JUBILEJNI 25. mednarodni 

novoletni skakalni tu rneji, k i se sedaj 
im enuje In tersport, so letos nastopili 
Slovenci Lostrek, Norčič, D olhar in 
Demšar. N a prvi tekmi v  Oberstdorfu 
je  zm agal Innauer (A vstrija) z 255,6 
točkami pred  Dannenbergom (NDR). 
Innauer je  bil sicer v  skokih k ra jši 
(104,5, 109,5 pro ti 110, 108), a  po slogu

daleko boljši. Norčič je zasedel odlično 
18. mesto z 218,7 točkami in s skokoma 
98, 100. N a drugi tekmi so Slovenci v 
Garmischu bili precej slabši — Norčič 
je  bil šele 44. s skokoma 74, 79,5. Zma
gal pa je  na tej skakalnici Dannenberg 
s skokoma 93,5, 94 in 235,5 točkami 
pred Innauerjem  z 222,2 točkami in s 
skokoma 86,5, 90.

Skakalne tu rneje se je udeležilo le
tos le 72 skakalcev iz 14 držav. Nimamo

P rof. dr. JUAN 
JESUS RLASNIK

■■
specialist za ortopedijo 

in travmatologijo
■
■

Marcelo T. do Alvear 1241, pta. baja j 
Capital Federal 

Tel. 41-1413
■■
■

Ordinira v torek, četrtek  in soboto ■ 
od 17. do 20. Zahtevati določitev : 
ure na privatn i telefon 628-4188. !

Odložil je  žlahtno pero in umolknil s svojo kleno besedo 
naš redni član

K a r e l  M a u se r
pisatelj

Sam si napisal:

„Zunanji blesk ugasne, sveti le še duhovna luč, Usta 
luč, k i je  bila prižgana v večnosti, pa jo do telesne sm rti 

nismo mogli prav vedeti. Skorja  telesa jo je zakrivala.“

In zdaj jo  gledaš kot pesnik:

„Večnost je kot razcveta georgina, 
temnordeča vame visi.

Čez sklenjene prste  
angelska peru t sladko polzi.“

SLOVENSKA KULTURNA A KCIJA  

Buenos A ires 21. ja n u a r ja  1977.

V naročje Večne Lepote, kateri je  vse življenje zvesto 
služil, je  21. jan u arja  1977, odšel naš častni član, pisatelj 
gospod

K a r e l  M a u se r

Najlepše bomo počastili njegov spomin, če bomo trdno 
vztra jali na poti katero nam je on s  svojim peresom in 
besedo tolikokrat in tako lepo pokazal.

Molimo za pokoj njegove plemenite duše in za tolažbo 
njegovi užaloščeni družini!

ZED IN JE N A  SLOVENIJA 

Buenos A ires — A rgentina

Slovenski dom v Ca/rapachayu naznanja vsem svojim članom in 

prijateljem , da je  dobri Bog poklical k sebi našega velikega p rija te lja  

in častnega člana Doma, p isa te lja  gospoda

K a r la  M a u se r ja

Molimo za pokoj njegove duše in ohranimo ga v lepem spominu.

Odbor Slovenskega doma 
v Carapachayu

S L O G A  O P O Z A R J A

Posm rtninska podpora ob sm rti člana Sloge znaša $ 60. 000.— (pesos 
m /n  6.000.000.— ), če je  imel član vsaj 6 mesecev pred sm rtjo  vlože
nih v Slogi:

$ 5.000.— do 30. le ta starosti,
$ 10.000.— od 31. do 50. le ta  starosti,
$ 15.000.— od 51. le ta  sta rosti naprej.

Naložba je  vedno na razpolago, p rinaša lepe obresti, v prim eru sm rti 
pa je  skupaj s posm rtninsko podporo takoj izplačljiva pokojnikovim 
svojcem. Podrobnejše inform acije v naši pisarni:
Bartolomé M itre 97, Ramos M ejia — med uradnim i uram i 
ponedeljek, sreda in petek od 15. do 19. ure ali po telefonu 658-6574

še poročil iz nastopov na skakalnicah 
v 'Innsbrucku in Bischofshofnu. Kod 
zanimivost bi omenili, da tren ira  šved
ske skakalce nekdanji slovenski medna
rodni tekmovalec Oto Giacomelli; Loj
ze Gorjanc, ki je lani bil trener zahod- 
nonemške ekipe, je letos šef strokovne
ga štaba, ki bedi nad delom vseh ska
kalcev, od najm lajših  do najstare jših .

MED NOVOLETNIM I prazniki sta 
bili dve prireditv i za svetovni pokal v 
alpskem smučanju. V švicarskem kra
ju  Ebnatt-K appel sta  v veleslalomu 
osvojila prvi dve mesti b ra ta  Heini in 
C ristian Hemmi (Švica), v slalomu pa 
je v, Laaxu zmagal lanski svetovni p r
vak Šved Stenm ark. Slovenci so nasto
pili v obeh tekmovanjih. V veleslalomu 
je  bil K rižaj 25., Zibler 39.; v slalomu 
se je  uvrstil na 23. mesto A. Koželj, 
dočim sta bila K rižaj in Zibler diskva
lific irana v drugem teku. V prvem je 
bil K rižaj na 17. mestu, Zibler pa na 
28. mestu.
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FRANQUEO PAGABO 
Coneesión N* &T7k

TARIFA JREDUCIDA 
Coneesión N* SS**

Registro Nacional de la Propiedaa 
Intelectual N* 1.311.428

Naročnina Svobodne Slovenije za L 1977
za A rgentino: $ 3.500.—  (350.000), p ri 
pošiljanju po pošti $ 3.600.—  (’360.000); 
ZDA in K anada pri pošiljanju z avion
sko pošto 24 USA dol.; obmejne države 
A rgentine 18 ‘USA dol.; A vstra lija  30 
USA dol.; Evropa 27 USA dol.; 'ZDA, 
K anada in Evropa za pošiljanje z n a 

vadno pošto 18 USA dol.

Talleres Gràficos Vilko S.R.L., Estados 
Unidos 425, 1101 Buenos Aires, T. E. 

33-7213.

P risp eva jte  
v tisk ovn i sklad!

D ruštvo slovenskih protikom unističnih borcev v Argen- 

• tin i in  Vestn ik  sporočata, da -je dne 21. ja n u a r ja  1977 v 

Clevelandu v Gospodu zaspal naš dragi soborec

K a r e l  M a u se r

predsednik Zveze društev slovenskih protikom unističnih borcev

Njegovo izmučeno telo pričakuje vstajenje na pokopališču v Cle

velandu.

Slovenski protikom unistični borci hočemo posnemati njegov vzgled 

dobrega človeka, vernega in zavednega Slovenca, odločnega protikomu- 

. n ista  te r  načelnega in neizprosnega borca za svobodo slovenskega naroda.

Sv. m aša zadušnica za pokojnika se bo darovala v petek, 28. ja n u a r ja  

t.l. ob 19,30 v cerkvi M arije Pom agaj v Slovenski hiši.

r  ! Odbor DSPB

v A rgentin i

Dne 21. ja n u a rja  1977 je v Clevelandu po dolgotrajni bolezni p re 
minul naš častni član gospod

K a r e l  M a u se r
slovenski pisatelj

Njegovo izmučeno telo pričakuje v strjen ja  na pokopališču v Cle- 
lji, njegovo dušo naj sprem ljajo naše molitve, vedno pa naj med nami 
živi njegov duh.

Castelar, 27. ja n u a r ja  1977

Društvo Slovenska P ris tava  
v C astelar ju

San .M artin, 22. ja n u a r ja  1977

Slovenski dom v San  M artinu  naznanja svojim članom in p r ija 
teljem, da je  dne 21. ja n u a r ja  1977 v Clevelandu um rl pisatelj

K a r e l  M a u se r
častni član Slovenskega doma v San M artinu

D ragega pokojnika, velikega narodnega in ku ltu rnega delavca, ki 
nas je  večkrat obiskal in nas navduševal za slovenske in krščanske 
ideale, bomo ohranili v tra jnem  spominu.

Odbor Slovenskega doma 
v San M artinu


